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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.

Aufforderung, die
Sicherheitsanweisung
en und
Gebrauchsanweisung
en des
Schleifzubehörs
sorgfältig zu lesen
und zu befolgen.

Request to carefully
read and follow the
safety instructions and
instructions for use of
the grinding
accessories.

Invitation à lire et
suivre attentivement
les consignes de
sécurité et les
instructions
d'utilisation des
accessoires de
meulage.

Invito a leggere
attentamente e
seguire le avvertenze
di sicurezza e le
istruzioni per l'uso
degli accessori di
macinazione.

Uitnodiging om de
veiligheidsinstructies
en instructies voor het
gebruik van de
maalaccessoires
aandachtig te lezen
en op te volgen.

Invitación a leer y
seguir atentamente
las instrucciones de
seguridad e
instrucciones de uso
de los accesorios de
rectificado.

Výzva k pečlivému
přečtení a dodržování
bezpečnostních
pokynů a návodu k
použití brusného
příslušenství.

Poziv da pažljivo
pročitate i slijedite
sigurnosne upute i
upute za uporabu
pribora za mljevenje.

Poziv da pažljivo
pročitate i slijedite
sigurnosne upute i
upute za uporabu
pribora za mljevenje.

Felhívás, hogy
figyelmesen olvassa
el és kövesse a
köszörülési tartozékok
biztonsági és
használati utasításait.
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